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Septiem bre 18 de 1972

Señor
NEMESIO ANTUNEZ 
Casanueva 0354 
Santiago 10 
Chile

Hemos despachado vía Lufthansa según guía 22088500915, caja # 159
las obras que usted nos envió para participar en la III Bienal de Arte C oltejer 
de M edellín las cuales debe reclam ar en la d irección  abajo anotada, a la 
m ayor brevedad pisible. Con la presente le  rem itim os copia de la guía m en­
cionada.

Q uerem os record a rle  que de acuerdo con el artículo 14 parágrafo 2 de las 
bases de la III Bienal, "Las reclam aciones pertinentes a los seguros , serán 
recib idas durante los 3 0 días siguientes a la llegada de las obras a su lugar 
de origen ".

Al m om ento del envió sus obras se encontraban en perfecto  estado y esperam os 
que así le sean entregadas.

R eciba nuestro s in cero  agradecim iento por su colaboración  que contribuyó 
eficazm ente al éxito del certam en.

Le solicitam os encarecidam ente nos devuelva debidamente firm ados y auten­
ticados por el Consulado de Colom bia en ese país, los com probantes de recibo  
que le  adjuntamos. Esto lo necesitam os para, cancelar con las autoridades de 
Aduana nuestro com prom iso de "Im portación T em pora l".

Cordial saludo,

ULTRAMAR 
Casilla 193-D 
Agustinas 1080, Piso3 
Teléfono 716080 
Santiago, Chile

OSCAR MEJIA E. 
Coordinador General



Air waybiil number Airport of
Airline prefix Serial No. Departure

2 2 0 - 8 S 5 0  0 9 1 5 MT>T2

1/

2/

Execution date 
Day/M th /Year

22+C+Z2-
Airport o f departure (address of f irs t carrie r) and requested routing

MEDTUJH-COLOSIBIA
Routing and Destination

TC CHGS
Cede

Cur'cy
Code

A irport of Destination

santiago ( ciíil:

í5g ‘̂ CL ñ i
I to  by to-s— s -s —r-

Consignee’s account number Consignee's ñame and address4
TOí
ULTRAMAR 
CASSILLA 19S-B  
AGUSTINAS IGSO9 3 PISO 
TELEFONO 716080

¡güILE

for carrier use only
Flight/Day Flight/Day

Flight/Day

■0
Flight/Day

Booked

2 2 0 -8 OSO 0 9 1 5

Not negotiable

Asr Waybiil*
(A ir Consignment note) 
Issued by
Deutsche Lufthansa AG 
5 Kóln 21
Von-G ablenz-Stra8e 2 -6

Lufthansa
Member of International 
Air Transport Association

If the carriage involves an u ltím ate  destina tion  or stop in a country other 
than the country of departure, the W arsaw Convention may be app licable 
and the Convention governs and in most cases lim its  the lia b ility  o f carrie rs  in 
respect of loss of or damage to  cargo. Agreed stopping places are those places 
(o ther than the places o f departure and des tin a tio n ) shown under requested routing 
a n d /o r those places shown in ca rrie rs ' tim etab les as scheduled s topping places for 
the route. Address o f f irs t carrier is the a irp o rt o f departure.
See C onditions on reverse hereof.

3/

4/

-Shipppr'q ñame and address4 The shipper certifies that the particulars on the face hereof are c o rre d  and agrees 
to  the Conditions on reverse hereof.

Signature of Shipper

FROM:
BIENAL DE ARTE COLTEJER 
ATEO.AEREO 50S9S 
M3DELLIN-C0L0I.EIA

By Broker/Agent

Issuing carrier’s agent, account no. Issuing carrier’s agent, ñame and city

V

Carrier certifies goods described below were received for carriage subject to  the 
Conditions on reverse hereof, the goods then being m apparent good order 
and condition except as noted hereon.

Executed*®n aW a MEnEU.IN
(Place)

Agent’s lATA-Code Signature of issuing carrier or its agent

Copies 1, 2 and 3 of th is A ir Waybiil are origináis and have the same validity.

5/
Currency

USS
Declared valué Declared valué Amount of

V for carriage B for customs E insurance
In s u ra n c e -lf  sh ip p e r re q u e s ts  in surance  in a c c o rd a n c e  w ith  c o n d itio n s  on reverse  
hereo f, in d íca te  am ount to  be insured  in f ig u re s  in b o x  m arked 'am ount o f 
in su ra n ce ’.

6/

s i
No. of 
packages

RCP ~

W eighi/Roule/ All other charges
Valuation charge at origin

Prepaid Collect Prepaid Collect

Accounting information

Actual gross 
weight

2 2 0

Rafe
class

Commodity 
item no.

Chargeable
weignt

220 kgs

Rate/Charge

per k<

1 .5 2

Total

343 .52

l?S0L1.343»gS

Nature and quantity of goods (incl. dimensions or volume)

CUADROS

7/

P repa id w e igh t charge

ES5343.S2

Prepaid route charge

Q

Prepaid valuation charge T o ta l o th e r p repa id  charges

USO 3.5Q

T ota l p repaid

ISS347«Q¿_

For carrier’s 
use only at 
destination

Other charges (except weight charge, route charge and valuation charge) 

Insurance  prem ium

C ollect charges 
in destina tion  
currency

COD amount

ABB fa s  USO 1 .5 0
Total charges

Totlr^i. a. o o
8/

C o lle c t w e igh t charge C o llect route charge Collect valuation charge er c o lle c t ch a rg e s COD am ount Total collect

9/ N0TIFY T01 
CARLOS VAS^UEZ 
MALLINKR0DT 155 

H a S A ¿ í t . l A G S t - C I Í l L E

N0TIFY T0 s 
RICARDO YRARRAZAVAL 
PEDRO DE VALDIVIA 1756  
SáNTIACO-CIIILE

NGTIFY TOí 
VNEMESIO AN TUNEZ 

CASANUEVA 0354 
SANTIAGO 10-CIlILE

N0"’IFY TO t 
RAUL SOTOMAYOR 
PAS.BLIST GANA 681 
LA REINA ü

‘ L u ftfra c h tb rie f (n ich t beaebbar) - e ine ve rb ind liche  Ü bersetzung d ieses Fracht- 
b n e ffo rm u la rs  (e insch lie b lich  der V e rtra gsbed in gungen ) in die deu tsche Sprache 
lie g t bet a lien  Lu fth ansa-F rach tbüros  aus.

SANTIAGO-CHILE


